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BORD KONSULTATIV DWAR ID-DISINJI
TAL-BOLLI

NOTIFIKAZZJONIJIET TAL-GVERN

Nru. 159

No. 159

GOVERNMENT NOTICES

STAMP DESIGN ADVISORY BOARD

NGHARRFU ghall-informazzjoni ta’ kul- IT is notified for general information that

hadd illi I-Ministru ta’ l-zvilupp, Energija, Port
u Telekomunikazzjonijiet ghogbu japprova illi
I-Bord Konsultativ Dwar id-Disinji tal-Bolli ghas-
sena 1980 ikun kompost kif gej:—

Il-Postmaster General — Chairman
Is-Sur J. Bonnici, Dip. Fine Art (Rome)
Is-Sur E. Buhagiar

Is-Sur N. Cutajar

Is-Sur F. Ghio

Is-Sur W. F. Micallef, B.Sc.,, B.E. & A,
A. & CE.

Is-Sur H. Miceli
H-Magistrat Dott. J. Soler, B.A., LL.D.
Is-Sur H. Vella
Is-Sur J. Zerafa

Rev. M. ]. Zerafa,
Dr.Sc.Soc., B.A. Hons. (Lond.), A.R.Hist.S,

[s-26 ta’ Frar, 1980

Mr E. Buhagiar
Mr N. Cutajar
Mir F. Ghio

A. & CE.
Mr H. Miceli

Mr. H. Vella
Mr J. Zerafa

the Minister of Development, Energy, Port and
Telecommunications has been pleased to ap-
prove that the Stamp Design Advisory Board for
the year 1980 be composed as follows:—

The Postmaster General — Chairman
Mr J. Bonnici, Dip. Fine Art (Rome)

Mr W. F. Micallef, B.Sc, BE. & A,

Magistrate Dr ]. Soler, B.A., LL.D.

O.P, S.ThlL. & Lic, Rev. M. ]. Zerafa, O.P.,, S.Th.L. & Lic.,

26th February, 1980

Dr.Sc.Soc., B.A. Hons, (Lond.), A.R.Hist.S.
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Nru. 160
DELEGA TA’ RAPPREZENTANZA LEGALI

NGHARRFU b'din illi bis-sahha tas-setghat
moghtija bl-Artikolu 3, sub-artikolu (5) ta’ l-Att
ta’ 1-1975 dwar il-Korporazzjoni Telemalta, il-
Bord iddelega lis-Sur Michael Saliba, membru
tal-Bord, rapprezentanza legali tat-Telemalta
mill-21 ta’ Frar, 1980, sakemm johrog avviz iehor.

Is-26 ta’ Frar, 1980

PREZZ TAL-PIXXISPAD

(Regolamenti 4 u 5 tar-Regolamenti ta’ 1-1957
dwar il-Kontroll tal-Prezzijiet tal-Hut)

Ordni Nru. 1

Id-Direttur ta’ l-Agrikoltura u Sajd igharraf
illi, sakemam johrog avviz iehor, il-prezz blin-
grossa u l-oghla prezz bl-imnut tal-pixxispad, if-
fissati bl-Ordni Nru. 2 pubblikat fil-Gazzetta tal-
Gvern tat-8 ta’ Gunju, 1979, ma japplikawx.

Izda I-oghla margni ta’ profitt permess lill-
bejjiegha tal-hut bldngrossa fuq il-pixxispad
ghandu jibga’ 29 centezmu kull ratal jew 36c4
kull kilogramma.

Is-26 ta’ Frar, 1980

L-OGHLA PREZZIJIET TA' ‘FANCY BREAD’

(Regolamenti ta’ I-1972 dwar il-Kontroll tal-Bejgh
ta’ Oggetti, Regolament 3)

Ordni Nru. 20

1d-Direttur tal-Kummer¢ igharraf illi l-oghla
prezzijiet 1i bihom fancy bread fornut mill-Air
Supply and Catering Co. Ltd. jistghu jinbiegau,
ghandhom, sakemm johrog Ordni iehior, ikunu
kif gej:—

Kull hobza ta’ 454g (16-il ugija)
Per loaf of 454g (16 ozs)

Kull fiobza ta’ 1192g (42 ugija)
Per loaf of 1192g (42 ozs)

No, 160

DELEGATION OF LEGAL
REPRESENTATION

IT is hereby notified that in exercise of the
powers conferred by Section 3, sub-section (5) of
the Telemalta Corporation Act 1975, the Board
has delegated to Mir 'Michael Saliba, a member
of the Board, legal representation of Telemalta
as from 21st February, 1980, until further notice,

26th February, 1980

PRICE OF SWORDFISH

(Regulations 4 and 5 of the Fish (Price Control)
Regulations, 1957)

Order No. 1

The Director of Agriculture and Fisheries
notifies that, until further notice, the wholesale
and the mmaximum retail prices of swordfish,
fixed by Order No. 2 published in the Govern-
ment Gazette of the 8th June, 1979, shall not ap-

ply.

The maximum margin of profit allowed to
fish retailers on swordfish shall, however, remain
at 29 cents per rotolo or 36c4 per kilogram.

26th February, 1980

MAXIMUM PRICES OF FANCY BREAD

(Sale of Commiodities (Controly Regulations,
1972, Regulation 3)

Order No. 20

The Director of Trade notifieg that the ma-
ximum prices at which fancy bread supplied by
the Adr Supply and Catering Co, Ltd. may be
sold, shall, until further Order, be as follows:—

Lill-Konsumatur
To Consumer

12c¢0

Lill-Bejjiegh bl-Imnut
To Retailer

10c0

22c0 25¢0
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L-Ordnijiet kollha ta’ gabel li ma
ma’ ta’ hawn fuq huma b’dan imhassrin.

jagblux

Is-26 ta’ Frar, 1980

L-OGHLA PREZZIJIET TA’ IKEL PREPARAT
TA” QAMH CEREALI
(Regoiamenti ta’ I-1972 dwar il-Kontroll tal-Bejgh
ta’ Oggetii, Regolament 3)

Ordni Nru, 21

Id-Direttur tal-Kummer¢ igharraf illi l-oghla
prezzijiet 1i bihom Quaker breakfast foods jis-

ghu jinbieghu, ghandhom, sakemm johrog Ordni
iehor, ikunu kif gej: —

Sugar Puffs 320g
Quaker Oats 375g

L-Orcnijiet kollha ta’ qgabel i ma jagblux
ma’ ta’ hawn fug huma b’dan imhassrin.

Is-26 ta’ Frar, 1980

All previcus Orders inconsistent with the
above are hereby repealed.

26th February, 1980

MAXIMUM: PRICES OF PREPARED FOODS
OF CEREAL GRAINS

(Sale of Commodities (Control) Regulations, 1972,
Regulation 3)

Order No. 21

The Director of Trade notifieg that the ma-
ximum prices at which Quaker breakfast foods
may be sold, shall, until further Order, be as fol-
lows: —

Lill-Konsumatur
To Consumer

39¢0
23c5

Lill-Bejjiegh bl-Imnut
To Retailer

35¢5
21c5

All previous Orders inconsistent with the
above are hereby repealed.

26th February, 1980

DIPARTIMENT TAX-XOGHLIJIET PUBBLICI

Lista ta’ Offerti moghtija mid-Direttur tax-Xoghlijiet Pubbli¢i
mill-1 ta’ Lulju sal-31 ta’ Dicembru, 1979

Deskrizzjoni tax-Xoghlijiet

Kuntrattur

Asfaltar ta’ Triq Gdida fi Triq il-Kanun, il-Hamrun/Hal

Qormi ...

George Borg

Asfaltar madwar il-fabbriki B9 u B25 fil- Qasam Industrl]ah

ta’ Bulebel

Bini ta’ sagaf R(.anhal dorm1tor]1 ﬂ-Ufflccyu Pr1nc1pah tal-

Pulizija, il-Furjana

Bini ta’ hitan ta’ lqugh"u li ]dawru f11-Q1e]gha, limiti taz-

Zebbiegh — Fazi II .
Bini ta’ hitan li jdawru fll-Mostallz-Zebblegh

Bini ta’ hitan ta’ lqugh u li jdawru fi Triq Hal Q.o‘fml/Hal

Luqa

Bini ta’ hitan ta’ lqugn uli ]dawru fl-Inkawi tal-Menqa
I-Imsida/Santa

Bini ta’ hitan fl-Iskema tat-Traffiku ta’
Venera

Ros. Casha
A. Sammut

Clo. Micallef
Clo. Micallef

Bconnici Bros.
A.J. & F. Attard

Em. Vella

Kostruzzjeni ta’ cangatum tas-soqfa ghal '3 hw1enet fﬂ-

Housing Estate ta’ Haz-Zabbar

Xoghlijiet ta’ l-irfiam ghat-Tarag Ewlieni tal-Kéina ﬂ-Intra’ca
Ewlenija, Dar il-Mediterran ghall-Konferenzi .
Xoghlijiet ta’ l-irhain ghat-Tarag Ewlieni fl-Iskola tal-Cater-

ing, Dar il-Mediterran ghall-Konferenzi ...

Ballut Blocks
ILa Rosa Marbles
La Rosa Marbles
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Deskrizzjoni tax-Xoghlijiet

Hatt u tnehhija ta’ mater]al mill-Birgu/Inhawi tal-Bakery
Taghbija u tnehhija ta’ materjal mill-Marsa/Crown Works
Ditch

Taghbija u tnehhl]a ta’ mater]al mill- Marsa/Inhaw1 tal—
Mengqa ..

Taghbija u tnehhlja ta’ mater]al minn Sant’ Anglu/ﬂ-Blrgu

Taghbija u tnehhija ta’ materjal minhabba t-twessigh ta’
Trig Hal Qormi/Hal Luqga ...

Tag‘r;ibl]a u tnehhija ta’ materjal mis-Sit ta’ i Stadium T’
Qali ...

Bini ta’ qabar ta’ lirham f1c~C1:m1ter1u ta’ -Addolarata

Taghbija u tnehhija ta’ blat imtajjar minn Bahar 1c-Caghaq
ghal 1i Stadium f'Ta’ Qali ...

Thaffir ta’ blat fil-Marsa/Inhawi tal-Crown Works Ditch .

Thaffir ta’ blat fil-Marsa/Inhawi tal—Menqa .

Thaffir ta’ blat fl-Irnella/Inhawi ta’ Bighi ...

Thaffir ta’ blat £'Sant’ Anglu/il-Birgu ..

Thaffir ta’ blat fil-Kalkara/Inhawi ta’ B1gh1

Provvista u twahhil ta’ bibien ta’ l-alumm]u ﬂ-Isptar ghat—
Tfal, Guardamangla .

Twieqi ta’ l-aluminju u tqeghld ta’ hgleg fll-p]an terran fl-
Airport Terminal ta’ Hal Luga — Fazi II .

Provvista ta’ ghiodod ghat-Tagsima Mekkamka u Elettnka

Bejgh ta’ tankl]let vojta .

Provvista ta’ splussivi mdustrl;ah ghal uzu fi Tr1q Gdlda
f'Bighi ...

Provvista ta’ spluss1v1 1ndustr1]a11 ghal wiu fi Tr1q Gdlda
fBighi ...

Provvista ta’ hgleg ¢ar u cincilla ﬂ-Estens;om ta’ l—A]ruport
ta’ Hal Luqga ...

Provvista ta’ gebel ghall Kumpless Turistiku ta’ Chambra1

Provvista ta’ cangaturi tal-gebel ghall-Fabbrika RL 4 fir-
Rikazli .

Provvista u twahhll ta’ art antlseptlka fis- Sala ta’ l-Operaz-
zjonijiet, Sptar San Luga ...

Tqeghid ta’ qatran fid-Distrett ta’ Nofs in-Nhar ...

Units tal-metall tal-k¢ina ghas-swali ta’ l-irgiel 9—12 fl-
Isptar San Vinc¢enz de Paule

Units tal-metall tal-k¢ina fis-swali 2023 fl- Isptar San Vm—
¢enz de Paule .

Thaffir ta’ trinek fi Tr1q NaZ]u Ellul u Tr1q ‘Gidida 1 hinn
minn Triq Tas-Sliema, il-Gzira ...

Thaffir ta’ trinek fil-Qasam Industrijali tal- Marsa

Thaffir ta’ trinek fid-Distrett ta’ Nofs in-Nhar

Thaffir ta’ trinek fid-Distrett ta’ Nofs in-Nhar

Thaffir ta’ spieri u mini fil-Gzira ..

Thaffir ta’ trinek fid-Distrett Centrali

Kisi ghal kontra x-xita ta’ sogqfa fil-Fabbrika KW § fil-
Qasam Industrijali ta’ Kordin ..

Kisi ghal kontra x-xita ta’ sogfa fid-Distrett Centrali 1979/ 80

Is-26 ta’ Frar, 1980

Kuntrattur
G. Zammit

Clo. Zammit

G. Zammit
Clo. Zammit

Bonnici Bros.

]. Vassallo
F. Montebello
J

. Vassallo

S. Demanuele
S. Demanuele
C. Grima

C. Grima

C. Grima

M.C.M. Aluminium
Guillaumier Ind.
1.T.C.

Easysell Ltd

W. Debono
Puglisevich Ltd

Guillaumier Ind.
Ant. Zammit

Jos. Spiteri
Guillaumier Ind.
F.G.P. Ltd
F.G.P. Ltd

Clo. Borg

Ditta Schembri & Farrugia
Clo. Borg

Em. Vella

Em. Vella

F. & C. Grech

C. Micallef
C. Azzopardi
Clo. Azzopardi

PUBLIC WORKS DEPARTMENT

List of Tenders placed by the Director of Public Works
from 1st July to 31st December, 1979

Description of Works

Asphalting of new street in Cannon Road, Hamrun/Qormi
Asphalting around factories B9 and B25 at Bulebel Indus-
trial Estate .

Contractor
George Borg

Ros. Casha
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Description of Works

Construction of RC roof for dormitories at Police Head-
quarters, Floriana

Construction of retaining and boundary Walls at Qle;gha
limits of Zebbiegh — Phase II ...

Erection of boundary walls at Mosta/Zebblegh

Construction of retaining and boundary walls at Qormr/
Luga Read

Construction of retalmno and boundary WaHs at Menqa
Area ...

Construction of WaHs in the Msida/Sta Venera Traffic
Scheme .

Construction of roof slabs for 8 shops at Zabbar Housmg
Estate . . .

Marble wcrks to Mam Starrcase of Kltchen at Maln En-
trance, Mediterranean Conference Centre .

Marble werks to Main Staircase at the Catermg School
Mediterranean Conference Centre .

Unloading and removal of material from Vlttorlosa/Bakery
Area

Loading and removal of materral from Marsa/CrownWorks
D1tch .

Loading and removal of materral from Marsa/Menqa Area

Loading and removal of material from St Angelo/Vittoriosa

Loading and removal of material in connection with widen-
ing of Qormi/Luga Road ...

Loading and removal of material from Ta Qah Stad1um
Site

Construction of marble tomb at the Addolorata Cemetery

Loadine and removal of loose rock from Bahar i¢-Caghaq to
Ta’ Qali Stadium )

Rock excavation at Malsa/Crown Works Dltch Area

Rock excavation at Marsa/Menga Area

Rock excavation at Rinella/Bighi Area

Rock excavation at St Angelo/Vittoriosa ...

Rock excavation at Kalkara/Bighi Area ...

Suvpolv and fixing of aluminium doors at Chlldrens Hos—
pital, Guardamangia .

Aluminium windows and g1a71ng at ground ‘floor level at
Luga Airport Terminal — Phase II ..

Sunnly of tools for Mechanical and Electrlcal Sectlon

Sale of empty drums ...

Supvlv of industrial exoloswes for use at Brghl New Road

Supoly of industrial explosives for use at Bighi New Road

Provision of clear and cincilla glass at Luqa Airport Exten-
sion ...

Supply of building stone for the Cha.mbral Tourlst Complex

Sunply of stone slabs for Factory RL4 at Ricasoli .

Suvoly and fixing of antiseotic floor at the Operatln(I
Theatre, St Luke’s Hospital ..

Metal kitchen units for male wards 9—~—12 at St Vincent de
Paule Hospital .

Metal kitchen units in wards 20———23 at St Vincent de Paule
Hospital .

Cutting of tranches at Naz;u Ellul Street and New Street off
Shema Road, Gzira ...

Cutting of trenches at Marsa Indusmal Estate

Cutting of trenches in the South District .

Contractor

A. Sammut

Clo. Micallef
Clo. Micallef

Bonnici Bros.
A.J. & F. Attard
Em. Vella

Ballut Blocks

La Rosa Marbles
La Rosa Marbles
G. Zammit

Clo. Zammit

G. Zammit

Clo. Zammit

Bonnici Bros.

Jos. Vassallo
F. Montebello

. Vassallo
S. Demanuele
S. Demanuele
C. Grima

C. Grima

C. Grima

M.C.M. Aluminium

Guillaumier Ind.
IT.C.

Easysell Ltd
Puglisevich Ltd
W. Debono

Guillaumier Ind.
Ant. Zammit
Jos. Spiteri
Guillaumier Ind.
F.GP. Ltd
F.G.P. Ltd

Clo. Borg

Ditta Schembri & Farrugia

Clo. Borg
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Subject

Trenching works in the South District

Sinking shafts and driving galleries at Gzira

Trenching works in the Central District .

Waterproofing of roofs in Factory KW8 at "Kordin Indus-

trial Estate

Waterproofing of roofs in the Central DlStI‘lCt 1979/80
Laying of hot damp proof course in the South District ...

26th February, 1980

Contractor

Em. Vella
Em. Vella
F. & C. Grech

C. Micallef

C. Azzopardi
Clo. Azzopardi

Oggetti Misjuba u Kunsingpati lill-Pulizija

Din 1i gejja hija lista’ ta’ oggetti misjuba u ikkunsinnati lll-Pulizija f'Malta v Ghawdex,
ippubblikati skond l-artikolu 601 tal-Kodic¢i Civili, Kap. 23.

Uffié¢ju Principali tal-Pulizija,

I-Furjana.

Is-26 ta’ Frar, 1980

J. N. Cachia,
Kummissarju tal-Pulizija

Lista ta’ oggetti misjuba u ikkunsinnati lill-Pulizija Malta u f'Ghawdex matul is-sena 1977

u li ma gewx irtirati.

3

Data 1979

14 ta’ Jannar
22 ta’ Marzu
25 ta’ Marzu
25 ta’ Marzu
1 ta’ April
1 ta’ April
5 ta’ April
15 ta’ April
19 ta’ April
27 ta’ April
27 ta’ April
27 ta’ April
29 ta’ April
10 ta’ Mejju
22 ta’ Mejju
3 ta’ Gunju
14 ta’ Gunju
14 ta’ Gunju
8 ta’ Lulju
19 ta’ Luljw
19 ta’ Lulju
20 ta’ Lulju
26 ta® Lulju
2 ta® Awissu
2 ta’ Awissu
7 ta’ Settembru
7 ta’ Ottubru
7 ta’ Ottubru
21 ta’ Ottubr
21 ta® Ottubry
21 ta’ Ottubru
21 ta’ Ottubru
28 ta’ Ottubru
28 ta’ Ottubru
11 ta’ Novembru
16 ta’ Dicembrn
16 ta’ Dicembru
30 ta’ Dicembru

Deskrizzjoni ta’ 1-Oggett

‘Nuocah tal-vista
Arlogg ta’ l-idejn ta’ metall 1sfar
IGizirana ta’ metall isfar ... .
Portmoni bil-flus u affarijiet ohra
Y“Lu@ky Charm” ta’ metall isfar
Portmoni bil-flus v affarijiet ohra
lArlogg ta’ I-idejn ta’ metall abjad
{Arlogg ta’ l-idejn ta’ metall abjad
Portmoni bil-flus ..
i‘]ersey tas-suf .

"Basket b’affarijiet kosmetlcl

Basket b’portmoni, v xi affarijiet ohra
Portmoni b’xi affarijiet

{Portmoni bil-flus

‘Portmoni  bil-flus

'Nuccah tal-vista

'Kaxxa b’kamera tar—n’uat’u w affal‘lljlet ohra

\‘Amorak’ .

Karta ta’ £\1r

“Petrol tank’ Zghir

t‘Stepney wheel’
| ‘Brief-case’ bxi affarijiet ...
iNuéeali tal-vista

Misluta ta’ metall isfar
1Karta ta’ £10
Portmoni 1i fih affariiiet ...
iPortmoni 1i fih affarijiet ...
Karta ta’ £l

(“Lighter” tal-gass ...
;Portmom li fih flus

1Arlogg ta’ 1—1de]n ta’ me,tall abjad
i‘Dmgy .

1 Somma flus ...

iBorza b’kamera tal-rltrattl
tBlazzuletta ta’ metall abjad

(Karta ta’ £10

Arlogg ta’ l-idejn ta metall 1sfar
'Portmoni li fih affarijiet ..

Isem min sab 1- Oggett

Paul Sant

Joan Donal
Joseph Micallef
Francis Azzopardi
Tonio Borg
Miriam Busuttil
Urs Herlimann
Henry Sparker
Charles Cassano
Francis Baldacchino
Joseph Zarb
Carmelo Sant
Joseph Buhagiar
Nicodemo Mallia
Susan Kilfoyle
Sandra Buchan
Thommen Jack
Miriam Hall
Joseph Cassar
Daniel Milior
Arthur Borg
Herman Magro
Joseph Vella
Linda Tuminting
David Newcombe
Angelo Vella
Josephine Abdilla
Carmela Abdilia
Maria Teresa BMagro
Susan Shelly
Kesertom Mizzi
Nomman Allen v Edwin Galea
Harold J. English
Vera Camm
Henry Calleja
Marylin Price
.Norma Drane

Michael Zarb
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Data 1979

Deskrizzjoni ta’ 1-Oggett

Isem min sab 1-Oggett

3 ta’ Jannar Karta ta’ £5

GHAWDEX

Judith Hili

12 ta’ Janaar Karta ta’ £1: Rita Spiteri
17 ta’ Jannar Karta ta’ £1 Sunny Vella
2 ta’ Fra- Tlett érieket ta® metall isfar Joseph Gam}.bm
24 ta’ Ma~zu Zewg karti ta’ £1 Mary Cauchi
29 ta’ Ma-zu Portmoni bi flus . Louis Attard
29 ta’ Ma-zu Kureifiss ta® metall isfar ... George Grech
1 ta’ April Karta ta’ £l Paul Azzopardi
18 ta’ April Ktieb J oseph Grima
21 ta’ April Portmoni bi flus ... Mario Bezzina
16 ta’ Luljx Brazzuletta ta’ metall isfar Arch. C. Mercieca
16 ta’ Lulja Portmoni bi flus Everett Drui

7 ta’ Awissu Karta ta’ &1 . Joseph Curmi
25 ta® Awissu Kaxxa ta’ metall isfar bxi affarijiet Anton Portelli

12 ta’ Sett=mbru
21, ta’ Settembru
1 ta’ Ottubru
1 ta’ Ottubru
4 ta’> Ottabru

22 ta’ Ottebru

23 ta’ Ottubru

1 ta’ Novembru
5 ta’ Novembru
17 ta®> Novembru
10 ta’ Dicembru
11 ta’ Dicembry
19 ta’ Dic¢embru
27 ta’ Dicembru

Karta ta’ £1

Nu¢éali tax-xemx ... .
Arlogg ta’ l-idejn tan-nisa
Arlogg ta’ l-idejn ta® l-irgiel
Gizirana ta’ metall isfar ...
Medalia ta’ metall isfar ...
Curkett ta’ metall isfar
Zewg karti ta® £1 ..,
Kartiera bi flus

Karta ta’ £1

Karta ta’ £1

Kamera tar-ritratti

Zewg karti ta’ £1 ...
Karta ta’ £1

DIPARTIMENT TA’ L-AGRIKOLTURA U
SATD

Id-Dirsttur ta’ l-Agrikoltura u Sajd igharraf
illi sal-10.C0 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, I-10 ta’ Mar-
zu, 1980, jintlagghu kwotazzjonijiet maghlugin
ghall-provvista u konsenja ta’ 300,000 kilo ta’
lixka tal-pixxispad ghal sajjieda lokali.

Ilformoli tal-kwotazzjoni u taghrif iehor
jistghu jinkisbu mit-Tagsima tas-Sajd, Xatt il-
Barriera, Valletta, f'kull gurnata tax-xoghol ma-
tul il-hinjjiet ta’ l-ufficcju.

" Is-26 ta’ Frar, 1980
D’PARTIMENT TAS-SAHEA

Sal-10.90 a.m. tat-8 ta’ April, 1980, it-Tabib
Prin¢ipali tal-Gvern, Dipartiment tas-Sahha, 15,
Triq il-Me-kanti, Valletta, jilga’ offerti maghlu-
gin ghal:—

Avviz Nru. 1004. Perchloroethylene (Dry
Cleaning Solvent).

- Ilformoli ta’ l-offerta u kull taghrif iehor
jistghu jinkisbu minn dan l-uffiééju matul il-hini-
jiet ta’ lufficcju.

Is-26 ta’ Frar, 1980.

Tonina Grima
Josephine Scicluna
Margaret Chaplin
Carmel Portelli
Michael Said
Bernarda Cefai
Teddy Bugeja
Salvina Saliba
Ruth Cassar
Josephine Schembri
John Borg

P.S. 876 A. Bajada
Anthony Grech
Saviour Vella

DEPARTMENT OF AGRICULTURE AND
FISHERIES

The Director of Agriculture and Fisheries
notifies that sealed quotations for the supply
and delivery of 300,000 kilos swordfish bait for
local fishermen will be received up to 10.00 a.m.
on Monday, 10th March, 1980.

Forms of quotation and other information
may be obtained from the Fisheries Division,
Barriera Wharf, Valletta, on any working day
during office hours.

26th February, 1980
DEPARTMENT OF HEALTH

Sealed tenders will be received by the Chief
Government Medical Officer, Department of
Health, 15, Merchants Street, Valletta, up to
10.00 a.m. on 8th April, 1980, for:—

Advt. No. 1004. Perchloroethylene

(Dry
Cleaning Solvent).

Tender forms and other information may be
obtained from this office during office hours.

26th February, 1980
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UFFIC¢JU TAT-TEZOR

L-Accountant General u Direttur tal-Kuntratti
javza illi: —

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10.00 a.m.
tal-HHAMIS, it-28 ta’ Frar, 1980, ghal:—
Avviz Nru. 50. Provvista ta’ karta bajda

ghad-drawing lill-Uffi¢¢ju Centrali ta l-Istatistika.

Avviz Nru. 51. Provv1sta ta’ karta dupli
caror lill-Uffic¢ju Centrali ta’ Il-Istatistika.

Avviz Nru. 52. Provvista ta’ stitching wire
lill-Ufficéju Centrali ta’ 1-Istatistika.

Avviz Nru. 53. Provvista ta’ cutlery lid-
Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru. 87. Provvista ta” kolla u en-
velopes lit-Tagsima Centrali tal-Provvisti.

Avviz Nru. 97. Provvista ta’ cabinets ta’
l-azzar lit-Tagsima Centrali tal-Provvisti.

Avviz Nru. 135. Garr ta’ hniezer mill- -mitjar
ta’ Hal Luga sa Kemmuna hd-Dlpartlment ta’
I-Agrikoltura,

Avviz Nru. 136. Provvista ta’ vireg ta’ l-az-
zar artab, angles, pjanc¢i u hollow sections sal-31
ta’ Dicembru, 1980 lit-Tagsima Centrali tal-Prov-
visti.

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugqin sal-10.00 a.m.
tat-TNEJN, it-3 ta’ Marzu, 1980, ghal:—
Avviz Nru. 58. Provvista ta’ drapp cotton

sheeting lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru. 59. Provvista ta’ qomos tal-
khaki lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru. 90. Provvista ta’ pniezel taz-
zebgha lit-Tagsima Centrali tal-Provvisti.

Avviz Nru. 114. Kiri ta’ kompressuy lid-Di-
partiment ta’ l-Avjazzjoni ‘Civili.

Avviz Nru. 137. Provvista ta’ hobz lid-Di-
partiment tas-Sahha mis-16 ta’ Marzu, 1980 sal-

15 ta’ Di¢embru, 1980.

Jistghu jintbaghtu offerti maghluqm sal-16.00 a.m.
- tal-FEAMIS, is-6 ta’ Marzu, 1980, ghal:—

Avviz Nru. 98. Provvista ta kolla diversa lit-
Taqsuna Centrali tal-Provvisti. .

Avviz Nru. 99. Provvista ta. zebgha gloss
mamel u - undercoqt llt—Taqsnna Centrali tal-
Provvisti.

Avviz Nru. 100. Provvista ta’ zebgha priming,
spirtu abjad u verni¢ lit-Tagsima Centrali tal-
Provvisty.

Avviz Nru, 101. Provvista ta’ ghodod ta’
lidejn lit-Tagsima Centrali tal-Provvisti.

Avviz Nru. 102. Provvista ta’ melh lill-Im-
priza ghall-Bejgh tal-Halib.

Avv1z Nru. 103. Provvista ta’ gwieleb tal-
plastic ghall-irkotta lill-Impriza ghall-Bejgh tal-
Halib.

THE TREASURY

The Accountant General and Director of Cont-
racts notifies that: —

Sealed tenders will be received wp to 10.00 a.m.
on THURSDAY, 28th February, 1989, for:—

Advt. No. 50. Supply of white drawing
paper to the Central Office of Statistics.

Advt. No. 51. Supply of duplicator paper
to the Central Office of Statistics.

- Advt. No. 52. Supply of stitching wire to
the Central Office of Statistics.

Advt. No. 53. Supply of cutlery to the De-
partment of Health.

Advt. No. 87. Supply of sticking paste and
envelopes to the Central Supplies Section.

Advt. No. 97. Supply of steel cabinets to the
Central Supplies Section,

Advt. No. 135, Transportation of pigs from
Luga Airport to Comino to the Department of
Agriculture.

Advt. No. 136. Supply of mild steel bars,
angles, plates and hollow sections up to the 31st
December, 1980 to the Central Supplies Section.

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m.
on Monday, 3rd March, 1980, for:—

Advt. No. 58. Supply of cotton sheeting
material to the Department of Health.

Advt. No. 59. Supply of khaki shirts to the
Department of Health.

Adwt. No. 90. Supply of paint brushes to the
Central Supplies Section

Advt. No. 114. Hire of one compressor to
the Civil Aviation Department.

Adwt, No. 137, Supply of bread to the De-
partment of Health from 16th March, 1980 up to
15th December, 1980.

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m.
on THURSDAY, 6th March, 1980, for:—

Advt, No. 98. Supply of various glues to the
Central Supplies Section.

Advt. No. 99. Supply of gloss enamel paint
and undercoat to the Central Supphes Section.

Advt. No. 100. Supply of priming paint,
white spirit and varnish to the Central Supplies
Section.

Advt. No. 101. Supply of hand tools to the
Central Supplies Section.

Advt. No. 102. Supply of common salt to the
Milk Marketing Undertaking.

Advt. No. 103. Supply of plastic rikotta
baskets to the Milk Marketing Undertaking.
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Avviz Nru. 115. Provvista ta’ linka ghar-
Rotary Wun-Up lill-Uffic¢ju Centrali ta’ I-Istatis-
tika.

Avviz Nru. 121. Provvista ta’ ghalf ghall-
qzieqez lid-Dipartiment ta’ l-Agrikoltura.

Avviz Nru, 122. Provvista ta’ uniformijiet
tas-sajf lid-Dipartiment tal-Posta,

Avviz Nru. 123. Provvista ta’ albums tal-
bolli lid-Dipartiment tal-Posta.

Avviz Nru. 138. Provvista ta’ fwied tal-por-
ku talfriza lill-isptarijiet ta’ Ghawdex mis-16 ta’
Marzu, 1980 sal-15 ta’ Dicembru, 1980.

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10.00 a.m.
tat-TNEJN, 1-10 ta’ Marzu, 1980, ghali—
Avviz Nru. 66. Provvista ta’ distribution

cable lill-Korporazzjoni Telemalta.

Avviz Nru. 67. Provvista ta’ radiation mo-
nitors lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru. 68. Provvista ta’ farmacewtici
Nru. 18 lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru. 69. Provvista ta’ taghmir tal-
medi¢ina u lkirurgija Nru. 19 lid-Dipartiment
tas-Sahha.

Avviz Nru. 70. Provvista ta’ materjal suture
lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru. 8l. Provvista ta’
crutches lid-Dipartiment tas-Sahha.

* Avviz Nru. 141. Kirj ta’ gaffa bir-roti sal-31
ta’ Dicembru, 1980 lid-Dipartiment tas-Sahha,

axillary

* Avviz Nru. 142. Kiri ta’ gaffa bir-roti ghal
perijodu ta’ sitt xhur lill-Ministeru tat-Turizmu.

* Avviz Nru. 143, Kiri ta’ karozzi ghal dmiri-
jiet ufficjali lill-Ministeru ta’ l-Affarijiet Barra-
nin.

* Avviz Nru. 144, Provvista ta’ xaham mis-16
ta’ Marzu, 1980 sal-15 ta’ Dicembru, 1980 lid-
Dipartiment tas-Sahha.

Jistghu jintbaglitu offerti maghlugin sal-10.00 a.m.
tal-FHEAMIS, it-13 ta’ Marzu, 1980, ghal:—
Avviz Nru. 71. Provvista ta’ qomos kohol

lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru. 72, Provvista ta’ farmacewtici
Nru. 19 lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru. 73. Provvista ta’ farmacewtici
Nru, 20 lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru. 74. Provvista ta’ mustardini
nitrazepam lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru. 75, Provvista ta’ taghmir tal
medi¢ina w l-kirurgija Nru. 17 lid-Dipartiment
tas-Sahha.

Avviz Nru. 76. Provvista ta’ diagnostic rea-
gent strips lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru. 116. Provvista ta’ ghodod u tagh-
mir ghall-agrikoltura lit-Tagsima Centrali tal-
Provvisti.

Avviz Nru, 124. Provvista ta’ file covers lit-
Taqgsima Centralj tal-Provvisti.

Advt, No. 115. Supply of Rotary Wun-Up
ink to the Central Office of Statistics.

Advt. No. 121. Supply of swine feed to the
Department of Agriculture.

Advt. No. 122, Supply of summer uniforms
to the Department of Posts.

Advt, No. 123. Supply of philatelic stamp
albums to the Department of Posts,

Advt, No. 138. Supply of frozen pork liver
to Gozo hospitals from 16th March, 1980 up to
15th December, 1980.

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m,
on Monday, 19th March, 1980, for:—
Advt, No. 66. Supply ot distribution cable

to the Telemalta Corporation.

Advt. No. 67. Supplv of radiation monitors
to the Department of Health.
Advt. No. o¥. Supplv of pharmaceuticals

No. 18 to the Departmnent of Health.

Advt. No. 69. Supply of medical and surgical
equipment No. 19 to the Department of Health.

Advt. No. 70. Supply of suture materials to
the Department of Health.

Advt. No. 81. Supply of axillary crutches to
the Department of Health.

* Advt, No. 141. Hire of a mechanical shovel
up to 31st December, 1980 to the Department
of Health.

* Advt. No. 142, Hire of mechanical shovel
for a period of six months to the Ministry of
Tourism,

* Advt. No. 143. Hire of cars for official duties
to the Ministry of Foreign Affairs.

* Advt. No. 144. Supply of hog lard from 16th
March, 1980 up to 15th December, 1980 to the
Department of Health,

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m.
on THURSDAY, 13th March, 1980, for:—
Advt. No. 71. Supply of blue shirts to the

Department of Health.

Advt, No. 72. Supply of pharmaceuticals

No. 19 to the Department of Health.

Advt. No. 73. Supply of pharmaceuticals

No. 20 to the Department of Health.

Advt. No. 74. Supply of nitrazepam tablets
to the Department of Health.

Adv. No. 75. Supply of medical and surgical
equipment No. 17 to the Department of Health.

Advt. No. 76. Supply of diagnostic reagent
strips to the Devartment of Health.

Advt, No. 116. Supply of agricultural im-
plements and equipment to the Central Supplies
Section.

Advt, No. 124, Supply of file covers to the
Central Supplies Section.
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Avviz Nru. 125. Provvista ta’ mwiezen ghall-
pakketti kompluti bl-uzin lid-Dipartiment tal-Posta.

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10.00 a.m.
tat-TNEJN, is-17 ta’ Marzu, 1980, ghal:—

Avviz Nru. 91. Provvista ta’ taghmir tal
medi¢ina u tal-kirurgija Nru. 2 ld-Dipartiment
tas-Sahha.

Avviz Nru. 129. Provvista ta’ taghmir tal-
welding lit-Taqsima Centrali tal-Provvisti.

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10.00 a.m.
tal-HARMIS, §1-20 ta’ Marzu, 1980, ghal—

Avviz Nru. 104. Provvista ta’ materjal abjad
tal-flanelletie lid-Dipartiment tas-Sahha,

Avviz Nru. 105. Provvista ta” hrieqi tax-
xugaman tat-tfal lid-Dipartiment tas-Sahiha.

Avviz Nru. 106. Provvista ta’ karta water-
marked lid-Dipartiment tal-Lottu Pubbliku.

Avviz Nru. 107. Provvista ta’ taghmir tal-
mediéina u tal-kirurgije Nru. 18 lid-Dipartiment
tas-Sahha.

Avviz Nru. 108, Provvista ta’ taghmir tal-
medi¢ina u tal-kirurgija Nru. 21 lid-Dipartiment
tas-Sahha.

Avviz Nru. 109. Provvista ta’ prodotti tad-
demm lid-Dipartiment tastSahha.

Avviz Nru. 110. Provvista ta' farmacewtici
Nru, 21 lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru. 139. Provvista ta’ vireg ghat-tin-
dif tal-katusj lit-Taqsima ‘Centrali tal-Provvisti.

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10.00 a.m.
tat-TNEJN, 1-24 ta’ Marzu, 1980, ghal:—

Avviz Nru. 111. Provvista ta’ X-ray wallets
lid-Dipartiment tas-Sahha.

* Avviz Nru. 145. Provvista ta’ qanneb,
rubber | canvas insertion, rubber washers u wire
netting lit-Taqsima Centrali tal-Provvisti.

* Avviz Nru, 146. Provvista ta’ karta ghall-

istampar tal-banderoles lid-Dipartiment tad-
Dwana.
* Avviz INru. 147. Provvista ta’ manhole

covers lit-Tagsima Centrali tal-Provvisti.

Fistghu jimthbaghin offerfi maghlugin sal-10.00 a.m.
tal-HAMIS, is-27 ta’ Marzu, 1980, ghal:—
Avviz Nru. 117. Provvista ta’ flokkijiet tas-

suf b'nofs komma ghall-irgiel lid-Dipartiment tas-

Sahha.

Avviz Nru. 118, Provvista ta’ top boots lill-

Kwartieri Generali tal-Pulizija.

Avviz Nru. 119. Provvista ta’ taghmir ghall-
isports lid-Dipartiment ta” I-Edukazzjoni.

Avviz Nru. 126. Provvista ta’ cots ta’ l-alu-
minju ghall-kbar lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru. 127, Provvista ta’ boroz tal-plas-
tic lid-Dipartiment tas-Sahha.

Adwvt, No. 125. Supply of parcel weighing
machines /scales complete with weights to the
Department of Posts.

Sealed tenders will be received wp to 10.00 am.
on MONDAY, 17th March, 1980. for:—

Advt. No. 91. Supply of medical and sur-
gical equipment No. 2 to the Department of
Health.

Advt. No. 129. Supply of welding material of
the Central Supplies Section.

Sealed tenders will be received up to 10.00 am.
on THURSDAY, 20th March, 198¢, for:—

Advt. No. 104. Supply of white flanellette
material to the Department of Healtn.

Advt. No. 105. Supply of infant towelling
napkins to the Department of Health.

Advt. No. 106. Supply of watermarked paper
to the Department of Public Lotto.

Advt. No. 107. Supply of medical and
surgical equipment No. 18 to the Department of

Health.

Advt. No. 108. Supply of medical and surgi-
cal equiprment No. 21 to the Department of
Health.

Advt, No. 109. Supply of blood products to
the Department of Health.

Advt. No, 110. Supply of pharmaceuticals
Mo, 21 to the Department of Health.

Advt. No. 139. Supply of sewer cleaning
rods to the Central Supplies Section.

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m.
on MONDAY, 24th March, 1980, for:—

Advt. No. 111. Supply of X-ray wallets to
the Department of Health.

* Advt, No. 145, Supply of plumber’s hemp,
rubber/canvas insertion, rubber washers and
wire netting to the Central Supplies Section.

* Advt. No. 146. Supply of paper for the
printing of banderoles to the Customs Depart-
ment,

* Advt. No. 147. Supply of manhole covers to
the Central Supplies Section.

Sealed tenders will be received up to 10.00 am.
on THURSDAY, 27th March, 1980, for:—

Advt. No. 117. Supply of woollen half sleeve
vests for men to the Department of Health.

Advt, No. 118, Supply of top boots to the
Police General Headquarters.

Advt. No. 119. Supply of sports apparata to
the Education Department,

Advt, No, 126. Supply of aluminium cots for
adults to the Department of Health.

Advt. No. 127, Supply of plastic bags to the
Department of Health.
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Avviz Nru. 128. Provvista ta’ taghmir talk
medic¢ina a1 l-kirurgija Nru. 5 lid-Dipartiment tas-
Sahha.

Jistghu jinthaghtu offerti maghlugin sal-10.00 a.m,
tal-FHAMIS, it-3 ta® April, 1980, ghal:—
Avviz Nru. 130, Provvista ta’ fliexken dis-

posable ta’ kampjuni lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru, 131. Provvista ta’ tazez tal-
hgieg lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru, 132, Provvista ta’ bi¢ciet tal-
wic¢ lid-Dipartiment tas-Sahiha.

Avviz Nru. 133, Provvista ta’ farmacewtici
Nru. 1 lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru. 134. Provvista ta’ faxex lid-
Dipartiment tas-Sahfia.

Avviz Nru., 140. Provvista ta’ stanjati ta’
l-aluminju ghall-kafé lid-Dipartiment tas-Sahha.
* Avvizi 1i qeghdin jidhru ghall-ewwel darba.

L-offerti ghandhom isiru biss fuq il-formola
preskritta 1i, flimkien mal-kondizzjonijiet u do-
kumenti ohra rilevanti jistghu jinkisbu mill-Uf-
ficéju tat-Tezor, il-Furjana, £kull gurnata tax-
xoghol be’n it-8.30 a.m. u nofs in-nhar.

Is-26 ta’ Frar, 1980

DIPARTIMENT TAX-XOGHLIJIET PUBBLICI

Id-Direttur tax-Xoghlijiet Pubbli¢i jgharraf
illi s —

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar il-Gimgha, id-29 ta’
Frar, 1980, Pdan 1Uffic¢ju jintlaqghu offerti
maghlugin ghal:—

Avviz Nru. 13. Provvista ta’ radiators ghall-
Blokk fil-Grigal ta’ l-Isptar San Luqa,

Avviz Nru. 14. Provvista ta’ fittings ghall-
Blokk fil-Grigal ta’ l-Isptar San Luqa.

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar il-Gimgha, is-7 ta’
Marzu, 1980, f'dan I-Uffic¢ju jintlagghu offerti
maghlugin ghal:—

* Avviz Nru. 15. Provvista ta’ Nurse Call
Equipment ghall-Isptar San Luga.

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar il-Gimgha, id-29 ta’
Frar, 1980, f’dan 1-Uffi¢¢ju jintlagghu offerti
maghlugin ghal:—

* Avviz Nru. 16, Gherik u lustrar ta’ madum
tal-muzajk ta’ l-art fl-Isptar San Vincenz de
Paule.

* Avvizi 1i qeghdin jidhru ghall-ewwel darba.

Il-formoli ta’ l-offerta u kull taghrif iehor
jistghu jinkisbu mill-Uffic¢ju tal-Provvisti u Kun-
tratti, Blokk ¢, Beltissebh, f'kull gurnata tax-
xoghol matul il-hinijiet ta’ l-uffic¢ju.

Is-26 ta’ Frar, 1980

Advt. No. 128. Supply of medical and surgi-
cal equipment No. 5 to the Department of
Health.

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m.
on THURSDAY, 3rd April, 1980, for:—

Advt. No. 130. Supply of disposable specimen
bottles to the Department of Health.

Advt. No. 131. Supply of glass tumblers to
the Department of Health.

Advt. No. 132. Supply of face cloths to the
Department of Health.

Advt. No. 133. Supply of pharmaceuticals
No. 1 to the Department of Health, '

Advt. No. 134. Supply of dressings to the
Department of Health.

Advt., No. 140. Supply of aluminium coffee
pots to the Department of Health.

* Advertisements appearing for the first time.

Tenders should be made only on the prescribed
form which, together with the relevant conditions
and other documents, are obtained on application at
the Treasury, Floriana, on any working day between
8.30 a.m. and noon.

26th February, 1980

PUBLIC WORKS DEPARTMENT

The Director of Public Works notifies
that: —

Sealed tenders will be received at this Office
up to 11.00 a.m. on Friday, 29th February, 1980,
for:—

Advt. No. 13, Supply of radiators for North
East Wing Block at St Luke’s Hospital.

Advt. No. 14. Supply of fittings for North
East Wing Block at St Luke’s Hospital.

Sealed tenders will be received at this Of-
fice up to 11.00 a.m. on Friday, 7th March, 1980,
fors—

* Advt. No. 15. Supply of Nurse Call Equip-
ment for St Luke’s Hospital,

Sealed tenders will be received at this Of-
fice up to 11.00 a.m., on Friday, 29th February,
1980, for:—

* Advt. No, 16. Grinding and polishing of mo-
saic floor tiles at St Vincent de Paule Hospital.

* Aidvertisements appearing for the first time.

Forms of tender and further information
may be obtained from the Supplies and Contracts
Office, Block C, Beltissebh, on any working day
during office hours.

26th February, 1980
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DIPARTIMENT TA’ L-ART

II-Kummissarju ta’ -Art igharraf illi:—

Jistghu jintbaghtu offerti magh'ugin ’dan I-Uffic-
¢ju sal-10.00 a.m. tal-Hamis, it-28 ta’ Frar,
1980, ghal—

Avviz Nru. 56. Kiri tal-boathouse (tale quale)
Nru. 5, II-Qaliet, Trig Spinola, San Giljan.

Avviz Nru. 57. Kiri tal-flar Nru. 1 Blokk 1, Triq
il-Fosos, il-Furjana (mhux tajjeb ghall-abitazzjoni).
Il-flat irid jintuza ghall-uzu kummercjali u dawk li
jaghmlu l-offerta jridu jghidu ghal liema skop iridu
I-flat.

fAvviZ Nru. 58. Kiri tal-hanut vojt ‘C’ £Blokk L
fl-inhawi tal-knisja ta’ San Pawl, Bormla.

Avviz Nru. 59. Kiri tal-hanut Nru. 2, fil-Hous-
ing Estate, Hal Ghaxaq.

Avviz Nru. 60. Kiri tal-posta tas-Suq Nru. 65,
fis-Suq tal-Belt, Valletta.

Avviz Nru. 61. Kiri talfond Nri. 47/48, Xatt
Lascaris, Valletta. Dawk 1i jaghmlu l-offerta jridu
jehidu ghal liema skop iridu I-fond.

Avviz Nru. 62. Kiri minn sena ghal sena tak
fond tale quale fil-Marfa, maghruf bhala “ll-Palazz
iz-zghir”., Dawk 1i jaghmlu l-offerta jridu jghidu
ghal liema skop iridu il-fond.

Avviz Nru. 63. Kiri tal-garage Nru. 37, Triq
Fuchia. Neighbourhood 11, Santa Lucia.

Avviz Nru. 64. Ghoti b’¢ens ghal 99 sena ta’ sif,
ohial uzu industrijali, maghruf bhala “Taz-Zebbug”
Hal Lija, muri fuq il-pjanta LD 249/76 1i tinsab
fid-Dipartiment ta’ 1-Art.

Avviz Nru. 65. Bejgh ta’ bi¢¢a art talkejl t
bejn wiehed u iehor ta’ 121 metri kwadri fTa’
I-Iklin, limiti ta’ Hal Lija, muri bil-kulur blu fuq
il-pjanta LD 204/79 1i tinsab fid-Dipartiment ta’
l-Arxt.

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin ’dan I-Uffic-
¢ju sal-10.00 a.m. tal-Hamis, is-6 ta’ Marzu,
1980, ghal:—

Avviz Nru. 66. Bejgh ta’ bi¢¢a art fi Triq
Tas-Sliema, San Gwann, tal-kejl ta’ 33.99 metri
kwadri murija fuq il pjanta L.D. 14/72 li tinsab
fid-Dipartiment ta’ l-Art.

Avviz Nru. 67. Bejgh ta’ bi¢ca art talkejl
ta’ bejn wiehed u iehor ta’ 8.5 metri kwadri fi
Triq Hida, in-Nadur, Ghawdex, murija fuq il-
pjanta L.D. 17/80 li tinsab fid-Dipartiment ta’
l-Art.

Avviz Nru. 68. Kiri ta’ sit tal-kejl ta’ 37.2
metri kwadri bejn Blokki VIIA u VIIB fSan
Gwann t'Ghuxa Housing Estate, Bormla, muri bl-
ahmar fuq il-pjanta LD 23/80/1 Ii tinsab fid-Di-
partiment ta’ I-Art ghall-uzu esklusiv ta’ gnien.

Avviz Nru. 69. Kiri ta’ sit tal kejl ta’ 120
metrj kwadri fi Blokk H, f'Tar-Rabbat Housing

LAND DEPARTMENT

The Commissioner of Land notifies that—

Sealed temders will be received at this Office up to
10.06 a.m. on THURSDAY, 28th February,
1980, for:—

Advt. No. 56. Lease of boathouse (tale quale)
No. 5, II-Qaliet, Spinola Road, St Julian’s.

Advt. No. 57. Lease of flat No. 1 Block 1, Gra-
naries Street, Floriana, (unsuitable for habitation).
The flat is to be used for commercial purposes and
those making an offer are to state purpose for
which they require the flat.

Advt. No. 58. Iease of bare shop “C”, Block I,
St Paul’s Church Area, Cospicua.

Advt. No. 59. Lease of shop No. 2, Housing
Estate, Ghaxaq.

Advt. No. 60. Lease of market stall No. 65, Val-
letta Market, Valletta.

Advt. No. 61. Lease of premises 47/48, Lascaris
Wharf, Valletta. Those making an offer are to state
purpose for which they require the premises.

Advt. No. 62. Lease on a year to year basis of
premises “tale quale” at Marfa, known as “Il-Palazz
iz-Zghir”. Those making an offer are to state for
which purpose they require the premises.

Advt. No. 63. Lease of garage No. 37, Fuchia
Street, Neighbourhood II, Sta. Lucia.

Advt. No. 64. Grant on emphyteusis, for 99
years, of a site for industrial purposes, known as
“Taz-Zebbug”, Lija, shown on plan LD 249/76
held at the Land Department.

Advt. No. 65. Sale of a plot of land measuring
approximately 121 square metres, at Ta’ 1-Iklin,
limits of Lija, shown edged in blue on plan LD
204/79 held at the Land Department.

Sealed tenders will be received at this Office up to
16.00 a.m. on Thursday, 6th March, 1980,
for:—

Advt. No. 66. Sale of a strip of land along
Sliema Road, San Gwann, measuring 33.99 square
metres and shown on plan L.D. 14/72 held at the
Land Department.

Advt. No. 67. Sale of a strip of land mea-
suring approximately 8.5 square metres in Hida
Street, Nadur, Gozo, shown on plan L.D. 17/80
held at the Land Department.

Advt. No. 68. Lease of a site measuring
37.2 square metres between Blocks VIIA and
VIIB at San Gwann t'Ghuxa Housing Estate,
Cospicua, shown in red on plan L.D.23/80/1 held
at the Land Department for the exclusive use of
a garden.

Advt. No, 69. Lease of a site measuring
120 square metres in Block H at Ta’ Rabbat
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Estate, il-Hamrun, muri bl-ahdar fuq il-pjanta
LD 60/78 li tinsab fid-Dipartiment ta’ l-Art
ghal uzu esklusiv ta’ gnien.

Avviz Nru. 70. Kiri talfond Nru. 7 fi
Blokk V flinhawi tal-Knisja ta’ San Pawl, Bor-
mla, ghall-uzu esklusiv kummercjali. Min jagh-
mel l-offecta jrid ighid ghal liema skop irid il-
fond.

Avviz Nru. 71. Kiri tal-fond (ghal uzu kum-
meréjali) Nru. 8, f'Bieb il-Belt (Fazi II) fil-pjan
tan-nofs, Valletta.

Avviz Nru. 72. Kiri tal-hanut vojt ‘D’ fil-
Housing Estate, iz-Zejtun.

Avviz Nru. 73. Kiri
Triq il-Gdida, Hal Luqa.

Avviz Nru. 74. Kiri tal-garage Nru. 5 fil-
Housing Estate ta’ 1-Irnella, il-Kalkara.

Avviz Nru. 75. Kiri tal-garage Nru. 7 fil-
Housing Estate ta’ lIrnella, il-Kalkara.

tal-mahzen Nru. 25,

Jistghu jintbaghtu offerti maghluqin ¥’dan I-Uf-
fictju sal-10.00 am. tal-HAMIS, it-13 ta’
Marzu, 1980, ghal:—

Avviz Nru. 76. Akkwist ta’
pubbli¢itd fl-Ajruport ta’ Hal Luqa.

Avviz Nru. 77. Kiri tal-posti tas-suq Nri.
16/17, fis-Suq tal-Hamrun, il-Famrun.

Avviz Nru. 78. Kiri tal-posta tas-suq Nru.
18, fis-Suq tal-Hamrun, il-Hamrun.

Avviz Nru. 79. Kiri tal-posta tas-suq Nru. 5,
fis-Suq ta” Rahal Gdid, Rahal Gdid.

Avviz Nru. 80. Kiri tal-posta tas-suq Nru. 6,
fis-Suq ta” Rahal Gdid, Rahal Gdid.

Avviz Nru. 81. Kiri tal-posta tas-suq Nru.
10, fis-Suq ta’ Rahal Gdid, Rahal Gdid.

Avviz Nru. 82. Kiri tal-posta tas-suq Nru.
34, fis-Suq ta’ Rahal Gdid, Rahal Gdid.

Avviz Nru. 83. Kiri tal-posta tas-suq Nru.
63. fis-Suq tal-Belt, Valletta.

Avviz Nru. 84. Kiri tal-posta tas-suq Nru
64. fis-Suq tal-Belt, Valletta.

Avviz Nru. 85. Kiri tal-hanut vojt Nru.
186, Triq il-Merkanti, Valletta.

Avviz Nru. 86. Kiri tal-hanut Nru, 1 (b’'mah-
zen) “talz quale” fix-Shopping Centre, l-Imgarr
(Ghawdex).

Avviz Nru. 87, Kiri tal-hanut Nru. 3 (b’'mah-
zen) “tale quale” fix-Shopping Centre, l-Imgarr
(Ghawdezx).

Avviz Nru, 88. Kirj tal-hanut Nru. 5 (b’'mah-
zen) “tale quale” fix-Shopping Centre, l-Imgarr
(Ghawdex).

drittijiet ta’

L-offerti ghandhom isiru biss fuq il-formoli pre-
skritti, li flimkien mal-kondizzjonijiet relevanti u
dokumenti ofira, jistghu jinkisbu, jekk wiehed jap-
plika ghalihom, fl-Uffic¢ju ta’ -Art, Auberge de
Baviere, Valletta, f’kull gurnata tax-xoghol bejn
it-8.30 a.m. u nofs in-nhar.

Is-26 ta’ Frar, 1980

Housing Estate, Hamrun, shown in green on plan
L.D. 60/78 held at the Land Department for the
exclusive use of a garden.

Advt. No. 70. Lease of premises No. 7,
Block V, St Paul’s Church Area, Cospicua, to be
used for commercial purposes. Those making an
offer are to state purpose for which they require
the premises.

Advt. No. 71. Lease of premises for com-
mercial purposes No. 8, City Gate (Phase II), In-
termediate Floor, Valletta.

Advt. No. 72. Lease of bare shop “D”,
Housing Estate, Zejtun.

Advt. No. 73. Lease of store No. 25, New
Street, Luqga.

Advt. No. 74. Lease of garage No. 5, Rinel-
la Housing Estate, Kalkara.

Advt. No. 75. Lease of garage No. 7, Rinel-
la Housing Estate, Kalkara.

Sealed tenders will be received at this Office up
to 10.00 a.m. on THURSDAY, 13th March,
1980, for:—

Advt. No. 76. Acquisition of advertising
rights at Luga Airport, Luqa.
Advt. No. 77. Lease of Market Stalls Nos.

16/17, Hamrun Market, Hamrun,

Advt. No., 78. Lease of Market Stall No. 18,

Hamrun Market, Hamrun.

Advt. No. 79. Lease of stall No. 5, Paola

‘Market, Paola.

Advt. No. 80. Lease of stall No. 6, Paola

Market, Paola.

Advt. No. 81. Lease of stall No. 10, Paola

Market, Paola.

Advt. No. 82. Lease of stall No. 34, Paola

Market, Paola.

Advt. No. 83. Lease of stall No, 63, Valletta
Market, Valletta,
Advt. No. 84. Lease of stall No. 64,

Valletta Market, Valletta.

Advt. No. 85. - Lease of bare shop No. 136,
Merchants Street, Valletta.

Advt. No. 86. Lease of shop No. 1 (with
store) “tale quale” at the Shopping Centre, Mgarr,
(Gozo).

Advt. No. 87. Lease of shop No. 3 (with
store) “tale quale” at the Shopping Centre, Mgarr,
(Gozo).

Advt. No. 88. Lease of shop No. 5 (with
store) “tale quale” at the Shopping Centre,
Mgarr (Gozo).

Tenders should be made only ion the pre-
scribed forms, which together with the relevant
conditions and other documents are obtainable on
application at the Land Office, Auberge de Baviere,
Valletta, on any working day between 8.30 a.m.
and noon.

26th February, 1980
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KORPORAZZ]JONI ENEMALTA
I¢-Chairman igharraf illi:—

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, il-21 ta’ Ap-
ril, 1980, id:-Direttur tal-Kuntratti, It-Tezor, il-
Furjana, jilga’ offerti maghluqin ghall-provvista
u konsenja ta’:—

Avviz/E/Nru. 13/80. Joint boxes u jointing
material,

Avviz/E/Nru. 33/80. Automatic u non auto-
matic oil switches.

Taqgsima ta’ I-Elettriku

Sal-11.00 a.m, ta’ nhar it-Tlieta, il-25 ta’
Marzu, 1980, jintlagghu kwotazzjonijiet maghlu-
qin ghall-provvista u konsenja ta’:—

Kwot. Nru. 39/80. Boltijiet u skorfini tar-
ramm, ingwanti tal-plastic rubber u boltijiet ta’
Azzar Artab.

Kwot. Nru. 40/80. Materjal ghad-Drawing
Office.

Kwot. Nru. 41/80. Fittings ghall-ilma.

Kwot. Nru. 42/80. Stationery u stampar.

Kwot. Nru. 43/80. Cable clips.

Kwot. Nru. 44/80. Pressure gauges.

Tagsima tal-Gass

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, il-25 ta’ Mar-
zu, 1980, jintlagghu kwotazzjonijiet maghluqin
ghall-provvista u konsenja ta’:—

Kwot. Nru. 4/80. Safety Boots.

Ilformoli ta’ l-offerta/kwotazzjoni u kull
taghrif iehor jistghu jinkisbu mill-Korporazzjoni
Enemalta, Bini ta’ l-Amministrazzjoni Centrali,
il-Moll tal-Knisja, il-Marsa, f'kull gurnata tax-
xoghol bejn it-8.30 a.m. u nofs in-nhar.

Is-26 ta’ Frar, 1980

KORPORAZZJONI GHAL ZVILUPP TA’
MALTA

I¢-Chairman, Korporazzjoni ghal Zvilupp ta’
Malta, igharraf illi:—

Sa nofs in-nhar ta’ nhar il-Gimgha, id-29 ta’
Frar, 1980, jintlagghu offerti maghlugin ghal:—

Avviz Nru, MDC 2474/T80. Provvista u
konsenja ta’ ghaxar Heaters Solari 1ill-Qasam: In-
dustrijali ta’ Hal Far.

II-formolj ta’ l-offerta u kull taghrif iehor
jistghu jinkisbu mit-Tagsima Teknika, Malta
Development Corporation, Development House,
Trig Sant’Anna, il-Furjana, f'kull gurnata tax-
xoghol matul il-hinijiet ta’ l-uffic¢ju.

Is-26 ta’ Frar, 1980

ENEMALTA CORPORATION
The Chairman notifies that: —

Sealed tenders will be received by the Direc-
tor of Contracts, The Treasury, Floriana, up to
10.00 a.m. on Monday, 21st April, 1980, for the
supply and delivery of:—

Advt./E/No. 13/80. Joint boxes and jointing
material.

Advt./E/No. 33/80. Automatic and non
automatic oil switches.

Electricity Division
Sealed quotations will be received up to
11.00 a.m. on Tuesday, 25th March, 1980, for
the supply and delivery of:—
Quot. No. 39/80. Brass bolts and nuts, plas-
tic rubber gloves and Mild Steel bolts.

Quot. No. 40/80. Drawing office material.

Quot. No. 41/80. Water fittings.

Quot. No. 42/80. Stationery and printing.
Quot. No. 43/80. Cable clips.

Quot. No. 44/80. Pressure gauges.

Gas Division

Sealed quotations will be received up to
11.00 a.m. on Tuesday, 25th March, 1980, for the
supply and delivery of:—

Quot. No. 4/80. Safety Boots.

Forms of tender/quotation and any further
information may be obtained from the Enemalta
Corporation, Central Administration Building,
Church Wharf, Marsa, on any working day bet-
ween the hours of 8.30 a.m. and noon.

26th February, 1980
MALTA DEVELOPMENT CORPORATION

The Chairman, Malta Development Corpora-
tion, notifies that:—

Sealed tenders will be received by noon of
Friday, 29th February, 1980, for:—

Advt. No. MDC 2474/T80. Supply and deli-
very of ten Solar Heaters to Hal Far Industrial
Estate.

Forms of tender and further information
may be obtained from the Technical Division,
Malta Development Corporation, Development
House, St Anne Street, Floriana, on any working
day during office hours,

26th February, 1980
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KORPORAZZJONI TELEMALTA

Tagqsima tat-Telekomunikazzjonijiet Interni

1¢-Cheirman, Korporazzjoni Telemalta, ighar-
raf illi:—

Sal-10.00 a.m, ta’ nhar I-Erbgha, il-5 ta’ Mar-
zu, 1980, jintlaqghu offerti/kwotazzjonijiet magh-
lugin ghal:—

Avviz Nru. DT 3/80. Provvista ta’ Protec-
tors bil-fuses,

Kwot. Nru. 11/80. Provvista w stampar ta
Meter Reading Booklets.

Kwot, Nru. 12/80. Provvista u Stampar ta’
Log-Books ghal Vetturi.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar I-Erbgha, it-23 ta’ Ap-
ril, 1980, jintlagghu offerti maghlugin ghal:—

Avviz Nru. DT. 5/80. Provvista ta’ M.D.F.
Fuses B.P.O., No. 64/0.2.

Il-forrmoli ta’ lofferta/kwotazzjoni u kull tagh-
rif iehor jistghu jinkisbu mill-Korporazzjoni Tele-
malta, Teqgsima tat-Telekomunikazzjonijiet In-
terni, Tagsima tal-Provvisti u Kuntratti, It-Telgha
ta’ Spencer, il-Marsa, f’kull gurnata tax-xogho! ma-
tul il-hinijiet ta’ l-ufficeju.

Is-26 za’ Frar, 1980

TELEMALTA CORPORATION

Internal Telecommunications Division

The Chairman, Telemalta Corporation, notifies
thati—

Sealed tenders/quotations will be received
up to 10.00 a.m. on Wednesday, 5th March,
1980, for:—

Advt. No. DT 3/80. Supply of Protectors
with fuses.

Quot. No. 11/80. Supply and printing of
Meter Reading Booklets.

Quot. No. 12/80. Supply and Printing of
Log-Books for Vehicles.

Sealed tenders will be received up to 10.00
a.m. on Wednesday, 23rd April, 1980, for:—

Advt. No. DT. 5/80. Supply of M.D.F. Fuses
B.P.O. No. 64/0.2,

Tender/quotation forms and any further infor-
mation may be obtained from Telemalta Corpora-
tion, Internal Telecommunications Division, Sup-
plies and Contracts Section, Spencer Hill, Marsa,
on any working day during office hours.

26th February, 1980

TRADE MARK

Notice is hereby given for the purpose of Section
90 of the Industrial Property (Protection) Ordinance

(Chapter 48) that MISTER DONUT OF AMERICA,
Minneapolis — MIN-
NESOTA 55402, U.S.A., have filed an application on
the 14th December, 1978 for the registration of a Trade
Mark consisting of a label reproduced hereon in respect
of fruit fillings, jellies for donoughts and pastries, ve-
getable shortening, cream (custard) fillings, milk, pro-
(Trade Mark No.

INC. of 1200 Multifoods Bidgs.,

duced by them and of their trade.
13,690).

Registration shall give right to the exclusive use of
the words ‘MISTER DONUT’ only if used together and

not separately.

26th February, 1980

MAURICE BONELLO,
Comptroller of Industrial Property
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TRADE MARKS

Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Industrial Property (Frotection)
Ordinance (Chapter 48) that P. FERRERO & C. S.p.A., an Italian Joint Stock Company, of
Piazza Pietro Ferrero, Alba, (Province of Cuneo), Italy; Manufacturers, have filed an application
on the 28th November, 1978 for the registration of a trade mark consisting of a label reproduced
hereunder in respect of chewing-gum and candies which are free from sugar and colouring sub-
stances, suitable for use by diabetics and as diete tic products and which products do not contri-
bute to teeth decay, not included in other classes, produced by them and of their trade. (Trade

Mark No. 13,671).

Registration of this trade mark shall be limited to the label as a whole with no right to the
exclusive use of the words appearing on the label except the word ‘liberty’ and the word “FER-
RERO” except as distinctively reproduced on the label.

26th Fe)mary, 1980

Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Industrial
Property (Protection) Ordinance (Chapter 48) that MESSRS. UNIFEEDS
INTERNATIONAL LIMITED of Unilever House, Blackfriars, London
E.C. 4, England, have filed an application on the 8th October, 1979 for the
registration of a Trade Mark consisting of a label reproduced hereon in
respect of foodstuffs for animals, poultry or for fish; substances for use in

the preparation of such foodstuffs, agricultural, horticultural and forestry
products, seeds, and grains, all included in this class, live animals, live

plants and malt, produced by them and of their trade. (Trade Mark No. ‘ ’I

14,039).

26th February, 1980
® I. ‘
gl

26th February, 1980

MAURICE BONELLO,
Comptroller of Industrial Property

* * *

MAURICE BONELLO,

. Comptroller of Industrial Property
* *

Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the
Industrial Property (Protection) Ordinance (Chapter 48) that INTER-
NATIONALE INLINGUA SPRACHSCHULEN, a company incorpo-
rated under the laws of Switzerland, of Waisenhausplatz, 28, 3011
Bern, Switzerland, Merchants, have filed an application on the 7th
June, 1979 for the registration of a Trade Mark consisting of a label
reproduced hereon in respect of text books, exercise books, posters
and instructional and teaching materials (other than apparatus),
produced by them and of their trade. (Trade Mark No. 13,394).

Registration shall give right to the exclusive use of the word
‘INLINGUA’ only as distinctively reproduced.

MAURICE BONELLO,

Comptroller of Industrial Property
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TRADE MARKS

Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Industrial
Property (Protection) ‘Ordinance (Chapter 48) that BRISTOL-MYERS

COMPANY, incorporated in the State of Delaware, with offices at 345 Park
Avenue, New York, United States of America, have filed an application on
the 28th August, 1979 for the registration of a Trade Mark consisting of a

label reproduced hereon in respect of installations for lighting, heating, and ‘
steam generating, produced by them and of their trade. (Trade Mark No. CarWE@n

13,999).

The right to the exclusive use of the word ‘CARMEN’ is disclaimed.

Maurice BONELLO,

26th February, 1980 Comptroller of Industrial Properiy

* * *

Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Industrial

’ (Property (Protection) Ordinance (Chapter 48) that ROC INTERNATIONAL,

trade. (Trade Mark No. 13,699).

societé anonyme, of 5, rue C.M. Spoo a LUXEMBOURG — GRAND DUCHE
DU LUXEMBOURG, have filed an application on the 14th December, 1978
for the registration of a Trade Mark consisting of a label reproduced hereon
in respect of dermatological cosmetic products, produced by them and of their

MAURICE BONELLO,

26th February, 1980 ' Comptroller of Industrial Property

* * *

Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the
Industrial Property (Protection) Ordinance (Chapter 48) that
RHM FOODS LIMITED — an English Company, manufacturers
and merchants — trading as Energen Foods Company
of 10, Victoria Road, London NW10 6NU, England, have filed an
application on the 8th March, 1979 for the registration of a Trade
Mark consisting of a label reproduced hereon in respect of non
alcoholiz drinks; fruit juices and vegetable juices for use as beve-
rages; and preparations included in this class for making drinks
and beverages. (Trade Mark No. 13,771).

The right to the exclusive use of the word ‘ONE’ and the
numeral 1 is disclaimed.

26th February, 1980

*® B

Energent

MAURICE BONELLO, - . ¢

Comptroller of Industrial Property

Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the

26th February, 1980

Industrial Property (Protection Ordinance (Chapter 48) that INTER-

- NATIONALE INLINGUA SPRACHSCHULEN, a company incorpp-

rated under the laws of Switzerland, of Waisenhausplatz 28, 3011 Bern,
Switzerland, Merchants, have filed an application on the 7th June,
1979 for the registration of a Trade Mark consisting of a label repro-
duced hereon in respect of sound recording tapes, gramophone re-
cords, films prepared for exhibition, apparatus and instruments,
produced by them and of their trade. (Trade Mark No. 13,898).

Registration shall give right to the exclusive use of the word
‘INLINGUA’ only as distinctively reproduced. 4

MAURICE BONELLO,
Comptroller of Industrial Property
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Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the
Industrial Property (Protection) Ordinance (Chapter 48) that THE
PLESSEY COMPANY LIMITED, of Vicarage Lane, Iiford, Essex
1G1 4AQ, England; Manufacturers and Merchants, have filed an
application on the 16th October, 1979 for the registration of a Trade
Mark consisting of a label reproduced hereunder in respect of hydro-
static transmission apparatus; hydrostatic transmission steering con-
trol apparatus; pumps; control valves and bellows; pneumatic actua-
tors (machines); couplings; constant speed drive starters (not for
land vehicles); control apparatus for use with engines, with hydrau-
lic systems and with fuel systems; fuel supply apparatus; ram air
turbines and gas turbines; electric generators; and engine starting
?g%aréa)tus, produced by them and of their trade. (Trade Mark No.

056).

Registration gives right of exclusive use of the mark only as

distinctively reproduced.

MAURICE BONELLO,
26th February, 1980 Comptroller of Industrial Property

¥ * *

Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Industrial
Property (Protection) Ordinance (Chapter 48) that MESSRS. UNIFEEDS
INTERNATIONAL LTIMITED of Unilever House, Blackfriars, London
E.C. 4, England, have ﬁied an application on the 8th October, 1979 for the
registration of a Trade Mark consisting of a label reproduced hereon in
respect of medicated preparations and substances, and vitamin preparations,
all for use as ingredients in foodstuffs; pharmaceutical, veterinary and: sani-
tary substances; and disinfectants (other than for laying or absorbing “dust),
produced by them and of their trade. (Trade Mark No. 14,038).

Maurice BoNELLO,
26th February, 1980 Comptroller of Industrial Property

* ik *

[

Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the
Industrial Property (Protection) Ordinance (Chapter 48) that
AKTIESELSKABET NORDISKE KABEL-OG TRAADFAB-
RIKER, of La Cours Vej 7, DK-2000 Copenhagen, Denmark have
filed an application on the 20th February, 1979 for the registra-
tion of a Trade Mark consisting of a label reproduced hereon
in respect of unwrought and partly wrought common metals;
anchors, anvils, bells, roiled and cast building materials; rails
and other metallic materials for railway tracks; chains (except "g ﬂ"<
driving chains for vehicles); cables and wires (non-electric), o Dy ™,
locksmiths’ work; metallic pipes and tubes; . safes and cash
boxes; steel balls; horseshoes; nails and screws; other goods in
non-precious metals not included in other cldsses; ores, pro-
duced by them and of their trade. (Trade Mark No. 13,749).

Registration shall be limited to the label as a whole with
no right to the exclusive use of the letters ‘N’, ‘K’ and ‘T’ when
used together and separately. i

MAURICE BONELLO,

~ 26th. February, 1980 Compiroller of Industrial Property



Nota:

SOCJETAJIET KUMMERCJALI

Dan l-avviz gieghed jigi pub blikat skond l-Artikolu 191 (1)
{d) ta’ I-Ordinanza ta’ 1-1962 dwar is-Soc¢jetajiet Kummeréjali:—

L-ittri hdejn in-numru tar-registrazzjoni jfissru hekk:

P: Socjeta f'isem kollettiv; C: Kumpannija b'respon
sabbiltd limitata; OC: Kumpannija Barranija; O
So¢jeta Barranija; P.Com: Socjeta in akkomandita, -

Is-26 ta’ Frar, 1980

V. B. MIFSUD,
Registratur tas-Sodietajiet

Note

COMMERCIAL PARTNERSHIPS

This Notice is published in terms of Section 191 (1) (d))
of the Commercial Partnerships Ordinance, 1962: —
The registration number key is as follows: P: Partner-
ship cn nom collectif; C: Limited Liability Coropany;
OC: Oversea Company; OP: Oversea Partnership;
P.Com: Partnership en Commandite.

26th February, 1980

V. E. MIFSUD,
Registrar of Partnership

Numry 18 Xonsenja ta’
Re@istrazzjoni Iserm tadirizz Dokumentt
Royistration Name Address Del:very of
Number Documents
C 1614 | Rotunda FEstates Ltd 37, Constitution Street, Mosta 25. 1.80
C 4841 Belaria Company Limited 65, Hannibal Preca Street, ’Lyija 28. 1.80
C 4842 | Construct Company Ltd “Villa Nadia”, New Street off Fleur- 28. 1.80
de-Lys Road, Mriehel
C 4843 G, & B. Limited 2, Clarke Mansions, St Thomas Bay, 28. 1.80
Zejtun
C 4844 | Sports Hotel Limited No. 73, Grenfell Street, St Julian’s 30. 1.80
C 4214 | Bahhar u Sewwi Limited D’evelopm‘ent House, Third Floor, St 28. 1.80
Anne Street, Floriana
C 4214 | Bahhar u Sewwi Limited Development House, Third Floor, St 27. 1.80
Anne Street, Floriana
C 4214 | Bahhar u Sewwi Limited Development House, Third Floor, St 7.1.80
: i IR G R Aring Streét, Floriana
C 2856 | Construction and General Engineering | Old Power Station, Pinto Wharf, 15. 1.80
S Co. Ltd~ ' “"Valletta -
C 363‘9 Barrani Limited Palazzo Castro, Naxxar 24. 1.80
C 4145 | Mediterranean  Aviation Company | Development House, Floriana 24. 1.80
Limited
C 476 | MB.C. Limited 303, Qormi Road, Marsa 31. 1.80
C 1188 | Imperial Products Ltd Marsa Industrial Estate, Marsa 24. 1.80
C 3955 | Kapunkt (Malta) Limited Factory B 1A, Industrial Estate, Bule- 24. 1.80
bel }
C 487 | Yorkie Clothing Industry Limited 12, New Lane in Villambrosa Street, 28. 1.80
Hamrun
C 502 | Malta Mediterranean Travel Limited | 183, Old Bakery Street, Valletta 30. 1.80
C 7 | Malta Automobile and Cycle Racing | 35, Old Bakery Streef, Valletta 24, 1.80
Association Limited
C 2291 Spiteri Sacco Resin Marble Limited Number Flat 1, St John Flats, Ursoline 28. 1.80

Sisters Street, Hamrun

i
i
i
i

Registrazzjoni g:;:%a‘:* Xorta ta’ Dokument
Registration i Issyg of . Neaiure of Documnent
i Certificate
28. 1.80 28, 1.80 | Tibdil fl-isem
Change of name
28. 1.80 28. 1.80 | Memorandum u statut tal-assocjazzjoni
) Memorandura and articles of association
28. 1.80 28. 1.80 ' Memorandum u statut tal-assoc¢jazzjoni
Memorandum and articles of association
28. 1.80 28. 1.80 | Memorandum u statut tal-assocjazzioni
. Memorandum and articles of association
30. 1.80 30. 1.80 | Memorandum u statut tal-asso¢jazzjoni
: Memorandum and articles of association
30. 1.80 — | Tibdil fil-memorandum u fl-istatut
Alteratica to the memorandum and
articles
30. 1.80 — | Rezokont dwar tibdil fid diretturi
Wotification of changes among directors
30. 1.80 — | Rezokont dwar tibdil fid diretturi
Notification of changes among directors
31. 1.80 — | Rezokont dwar tibdil fid diretturi
Motification of changes among directors
31. 1.80 — | Rezokont dwar tibdil fid-diretturi
Notification of change among directors
31. 1.80 — | Rezekont dwar tibdil fid-diretturi
Motification of change among directors
31. 1.80 31. 1.80 | Tibdil fl-isem
Change of name
31. 1.80 — | Zieda fil-kapital
Increase in capital
31. 1.80 — | Tibdil fl-uffiééju registrat
Change in the registered office
31. 1.80 — ! Tibdil fi-ufficciu refistrat
Change in the registered office
31. 1.80 — | Avviz dwar Batra ta stralcjarju
Notice of appointment of liguidator
31. 1.80 — | Avviz dwar hatra ta straléjarju
Notice of appointment of liguidator
31. 1.80 — | Avviz dwar xoliiment

| Notice of dissolution
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Numru ta'

Registrazzjoni Lsem

Registration Name

Number

C 2291 | Spiteri Sacco Resin Marble Limited

C 3632 | Medikem Limited

C 3632 | Medikem Limited

C 4845 | B.A.V. Company Limited

C 2984 | Elm Tools Limited

C 3177 | Mid-Med Bank Limited

C 436 | A. & P. Agius Ltd

C 3017 | John Mayer Jersey Fabrics Company
Limited .

C 1133 | Strand Holdings Ltd

C 2095 | Mobile Homes Ltd

C 4846 | I.CM. Limited

C 4847 | Intermed Products Ltd

C 4848 ; Corinthia Institutional Caterers Li-
mited

C 4849 | Corinthia Site Services Limited

C 4850  Corinthia Educational Caterers Li-
mited

C 4851 | Corinthia Contract Caterers Limited

C 4852 [ Corinthia Catering Services Limited

C 4853 i Antique Furnishings'Limited

C 4854 | Alexander Jeweller Limited

C 4855 | Finvest International Limited

C 4856 | Gingell Littlejohin Co. Ltd

C 3136 | M. Demajo (Woodworks) Limited

aadirizz
Address

Number Flat 1, St John Flats, Ursoline
Sisters Street, Hamrun

1, Lister Flats, St Luke’s Square,
G’Mangia

1, Lister Flats,
G’Mangia

No. 2, ‘Ashton Court’, Mosta Road,
St Paul’s Bay

KW 1 Kordin Industrial Estate Kordin

St TLuke’s Square,

233, Republic Street, Valletta
28, Pinto Wharf, Marina

‘Bruno House’, Marina Street, Kalkara
11, Fleet Street, Gzira

Factory, Corradino Heights, Corradino
“Cabrin”, Hompesch Street, Fgura
Apartment 20, Europa Centre, Floriana

Flat 22, Fourth Floor, Europa Centre,
Floriana

Flat 22, Fourth Floor, Europa Centre,
Floriana

Flat 22, Fourth Floor, Europa Centre,
Floriana

Flat 22, Fourth Floor, Europa Centre,
Floriana

Flat 22, Fourth Floor, Europa Centre,
Floriana

Number 2, Paceville Avenue, Paceville,
St Julian’s

2, Tigne’ Terrace, Sliema

35, South Street, Valletta
43, Cathedral Street, Sliema

5, Frederick Street, Valletta

Konsenja ta’ '§ Hrug ta’
Dokumenti Registrazzjoni Certifikat Xorta ta’ Dokument
Delivery of Registration i Issue of Nature of Documemnt
Documents ![ I Certificate
28. 1.80 31. 1.80 — | Avviz dwar hatra fa’ straléjarju
Notice of appointment of liguidator
17. 1.80 31. '1.80 — | Avviz dwar xoljiment
Notice of dissolution
11. 1.80 31. 1.80 — | Avviz dwar hatra ta straléjarju
Notice of appointment of liquidator
31. 1.80 31. 1.80 31. 1.80 | Memorandum u statut tal-assocjazzjoni
Memorandum and articles of association
28. 1.80 1. 2.80 — | Rezokont dwar tibdil fid-diretturi
Notification of change among directors
30. 1.80 1. 2.80 — | Rezokont dwar tibdil fid-diretturi
Notification of change among directors
25. 1.80 1. 2.80 — | Rezokont dwar tibdil fid-diretturi
Notification of change among directors
1. 2.80 1. 2.80 — | Tibdil fil-memorandum u fl-istatut
| Alteration to the memorandum and
I articles
23. 1.80 1. 2.80 — | Tibdil fil-memorandum u fi-istatut
Alteration to the memorandum and
articles
1. 2.80 1. 2.80 — | Zieda fil-kapital
Increase in capital
1. 2.80 1. 2.80 1. 2.80 | Memorandum u statut tal-asso¢jazzjoni
Memorandum and articles of association
1. 2.80 1. 2.80 1. 280 | Memorandum u statut tal-assodjazzjoni
, Memorandum and articles of association
1. 2.80 1. 2.80 1. 280 | Memorandum u statut tal-assodjazzjoni
Memorandum and articles of association
1. 2.80 1. 2.80 1. 280 | Memorandum u statut tal-assoéjazzjoni
Memorandum and articles of association
1. 2.80 1. 2.80 1. 280 | Memorandum u statut tal-asso¢jazzjoni
Memorandum and articles of association
1. 2.80 1. 2.80 1. 2.80 { Memorandum u statut tal-asso¢jazzjoni
| Memorandum and articles of association
1. 2.80 L. 2.80 1. 280 | Memorandum u statut tal-assocjazzjoni
: Memorandum and articles of association
4. 2.80 4. 2.80 4. 280 ; Memorandum u statut tal-asso¢jazzjoni
i Memorandum and articles of association
4. 2.80 4. 2.80 4. 280 } Memorandum u statut tal-assocjazzjoni
- Memorandum and articles of association
4. 2.80 4. 2.80 4. 280 | Memorandum u statut tal-asso¢jazzjoni
Memorandum and articles of association
4. 2.80 4. 2.80 4.2.80 | Memorandum u statut tal-assocjazzjoni
L 2.80 5. 2.80 _ Memorandum and articles of association

Tibdil fil-memorandum u fl-istatut
Alteration to the memorandum and
articles
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Numra ta’ Konsenja ta’ ‘ L. i Hrug ta’ )
Registrazzjoni Isem Indirizz Dokumenti | Registrazzjoni ! Certifikat Xorta ta’ Dokument
Registration Name Address Delivery of Registration | Issue of Nature of Document
Number Documents | Certificate
| |
C 3754 | SIT. — Special Interest Travel Li- | 103, Archbishop Street, Valletta 1. 2.80 5. 2.80 — [ Tibdil fil-memorandum u fl-istatut
mited Alteration to the memorandum and
articles )
C 4255 | Air Services International Limited 103, Archbishop Street, Valletta 1. 2.80 5. 2.80 — | Tibdil fil-memorandum u f-istatut
Alteration to the memorandum and
articles )
C 4011 | Combined Engineering Services Li- | 20/4, Republic Street, Valletta 31. 1.80 5. 2.80 ~ | Tibdil fil-memorandum u fl-istatut
mited Alteration to the memorandum and
articles ]
C 4677 | Vella Brothers Co. Ltd New Building, Republic Street, Vic- 4. 2.80 5. 2.80 — | Tibdil fil-memoraudum u fl-istatut
toria, Gozo Alteration to the memorandun. and
‘ articles
C 3231 Universal Enterprises Limited 13, Tower Street, Msida 9. 1.80 5. 2.80 — | Avviz dwar xoljiment
! Notice of dissolution
C 3231 | Universal Enterprises Limited 13, Tower Street, Msida 9. 1.80 5. 2.80 — | Avviz dwar hatra ta stral¢jarju
' Notice of appointment of liquidator
C 17 | Sea-Sun Villas Limited 167, Merchants Street, Valletta 1. 2.80 5. 2.80 ~— | Rezokont dwar tibdil fid-diretturi
Notification of change among directors
C 35 | Santumas Shareholdings Limited Suite 24, Kingsway Palace, Republic 1. 2.80 5.2.80 — | Rezokont dwar tibdil fid-diretturi
Street, Valletta Notification of cl}an»ge among directors
C 697 Castille Leathers Ltd The Tannery, Wells Street, Paola 22. 1.80 5. 2.80 — Rezokont dwar tibdil fid-diretturi
Notification of changes among directors |
C 863 Nicom Limited 167, Merchants Street, Valletta 1. 2.80 5. 2.80 — Rezokont dwar tibdil fid-diretturi
Notification of changes among directors
C 895 | Parkhill Development Co. Limited 167, Merchants Street, Valletta 1. 2.80 5.2.80 — , Rezokont dwar tibdil fid-diretturi _
Notification of changes among directors
C 1060 | Celmac Mediterranean Ltd 167, Merchants Street, Valletta 1. 2.80 5.2.80 — | Rezokont dwar tibdil fid-diretturi (
Notification of c‘h.anrges among directors |
C 1233 | West European Development Limited | 167, Merchants Street, Valletta 1. 2.80 5. 2.80 — | Rezokont dwar tibdil fid-diretturi
Notification of changes among directors
C 1421 Leighton and Dean Estates 1.td 167, Merchants Street, Valletta 1. 2.80 5. 2.80 - Rezo:koqt dwar tibdil fid-diretturi
Notification of changes among directors
C 1673 | The Inland Sea Company Limited 167, Merchants Street, Valletta 1. 2.80 5. 2.80 — Reiokon't dwar tibdil ﬁd-dlrgttu_rx
Notification of changes among directors
C 178 | Armand Developments Ltd 167, Merchants Street, Valletta 1. 2.80 5. 2.80 — | Rezokont dwar tibdil fid-diretturi
Notification of change among directors
C 2474 | The Mill Mellieha Limited 167, Merchants Street, Valletta 1. 2.80 5. 2.80 — ReZ_okonF dwar tibdil ﬁd-dlrettm}‘i
Notification of changes among directors
C 3177 | Mid-Med Bank Limited 233, Republic Street, Valletta 4. 2.80 5. 2.80 — | Rezokont dwar tibdil fid-diretturi
Notification of changes among directors
C 2241 | Muscat’s General Stores Ltd 62, Republic Street, Valletta 4. 2.80 5. 2.80 — | Rezokont dwar tibdil fid-diretturi
. i Notiﬁca}lon of changes among directors
C 2241 | Muscat’s General Stores Ltd 62, Republic Street, Valletta 4. 2.80 5. 2.80 — | Tibdit fil-memorandum u fl-istatut
Allteration to the memorandum and
articles
P 385 | Farrugia Brothers “Mobilja Forte”, Regional Road, San~ 31. 1.80 5. 2.80 ~— | Tibdil ﬂ-:uﬁiééju registrat
ta Venera Change in the registered office
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MNumro ta’ : Konsenja ' { i | Hrug ta’
Registrazzjoni | Isem Indirizz Dokumenti | Registrazzjoni Certifikat Xorta ta’ Dokument
Registration | Name Address Delivery of Registration Issue of Nature of Document
Number | Documents | Certificate
1 — g —
26 | J.and A. Micallef 133, St Paul’s Street, Valletta 4. 2.80 5. 2.80 — | Avviz dwar tibdil fis-sodji
Notification of changes among partners
26 ! J.and A. Micallef 133, St Paul’s Street, Valletfa 4, 2,80 5. 2.80 ~— | Tibdil fi-atti tas-socjeta, tibdil fi-isem u
] o zieda fil-kapital
: Alterations to the deed of partnership
including change of name and in-
crease in capital
P 129 | Fredrick Darmanin & Co. 34, Frederick Street, Valletta 24. 1.8G 5. 2.80 — | Avwviz dwar temm ta’ sodji
Notification of cessation of partners
P 282 | Robert Grixti and Sons 27A, Quarries Street, Msida 25. 1.80 5. 2.80 ~— 1 Tibdil fl-Att ta’ Soc¢jeta
Alteration to the deed of partnership
P 282 | Robert Grixti and Sons 27A, Quarries Street, Msida 4, 2.80 5. 2.80 — | Avviz dwar temm milli jkun sodju
Notification of cessation to be a partner
P 282 | Robert Grixti and Sons | 27A, Quarries Street, Msida 4, 2.80 5. 2.80 — | Avviz dwar temm milli jkun sodju
Notification of cessation to be a partner
C 4857 | Gogama Limited Villa Flora, Msida Street, B’Kara 5. 2.80 5. 2.80 5. 2.80 | Memorandum u statut tal-assodjazzjoni
Memorandum and articles of association
C 4858 - | Rickshaw Limited 9, Valletta Buildings, South Street, 1. 2.80 5. 2.80 5. 280 | Memorandum u slatut tal-assodjazzioni
Valletta Memorandum and articles of association
C 4859 | Anchor Shipping International Limited § Europa Centre, Floriana 5. 2.80 5. 2.80 5. 2.80 | Memorandum u statut tal-assotjazzjoni
Memorandum and articles of association
C 4860 | P. & S. Limited “P. & S.”, St Mary Street, Mgarr 5. 2.80 5. 2.80 5. 280 | Memorandum u statut tal-assoéjazzjoni
Memorandum and articles of association
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is-26 ta’ Frar, 1980
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. 3

AVVizl TAL-QORTI — COURT NOTICES

LISTA ta’ persuni li skond jl-ligi jiswew biex jogoghdu u
Ii ghananom iservu bhaia Prim Gurati u Gurati Ordinar)i aii-
Cornd Kriminali matul ix-xahar ta’ Marzu, 1980, skond 1-Arti-
kolu 600 tai-Kodi¢i Krimipaii (Kap. 12, Ediz. Riv.).

LIST of persons duly qualified and suvject to serve as
Foremen and Jurors in the Crmmnal Court during the mouain
of March, 1980, in terms of section 600 of the Criminal
Code (Chapter 12 Rev. kd.).

PRIM{ GURATIL
FUOREBMEN

Borg Joseph, LL.D.; Msida

Camulernn riencis, B.£. & A, A. & CE.; Valletta
Caiapoit Anfnony, lmp. Civ.; Sta Lucia

Cascun Cammel P., imp. Civ.; Zebbug

Clews Charies, Skrivan; Cospicua

Debono Gustay, Imp. Civ.; MScala

Doublesin Frank, Skrivan; Valietta

Deucata Carmel J., Imp. Civ.; bBalzan

Engiand Henry P., Company Director; Valletta
Mercieca Joseph, Imp, Civ.; Sta Jlucia
Micauef Trigona Anthony, LL.D.; Sliema
»ammut Eric P., B.A., LL.D.; Sliema

GURATI ORDINARJ1
COMMON JURORS

Anastasi Gecrge, Negt.; Sliema
Agquilina Mario, Accountant; Zebbug
Attard Norbert, B.E. & A., A. & C.E.; Valletta
Attard Testa Salvino, Skrivan; Sliema
Balzan Josepa, kitter; Siggiewi
Barbaro sant Emily, Mara tad-Dar; Mosta
Bartoli Salviro, Negt.; Rabat
Bartolo Carmelo, Barman; Sliema
Bartolo Joe, Imp. Civ.; Mosta
Bonnici Hilda, Mara tad-Dar; B’Bugia
Bonsfield Albkert, Electrician; Valletta
Borg Paul, Megt.; M’Scala
Brincat Frank A., Skrivan; Hamrun
Brincat Joseph, Ironmonger; Rabat
Camilleri George, Negt.; Rabat
Camilleri George, Driver; Zurrieq
Cassar Francis, Driver; Zejtun
Cilia Debono Emmanuele, Imp. Civ.; Mosta
Cocopardo Mariani Carmen, B.A., Mara tad-dar; Mosta
Cuschieri Lawrence, Negt.; Lia
Darmanin Demajo Joseph, M.D.; Balzan
Degiorgio Amnthony, Negt.; Msida
Degiorgio Francis, Port Labourer; Qommi
Demanuele Joseph, Imp. Civ.; Naxxar
Diacono Victor, Cashier; Sliema
Farrugia Giulio, Self Employed; Zurrieq
Fiorentino Mario, Skrivan; Cospicua
Gatt Carmelo, Negt.; Mosta
Galea Flavio, Negt.; Rabat
Gauci John B., Negt.; Rabat
Registru tal-Qrati Superjuri, 1I-Belt Valletta, il-lum, tnax
(12) ta’ Frar, 1980.
(ft) JOSEPH SAMMUT
D/Registratur

IKUN jaf kulhadd illi bis-setghat moghtija litha bl-artikolu
293A tal-Kodiéi Civili, il-Qorti ta’ ReviZjoni ta’ l-Attijiet
Nutarili, b’degriet tas-6 ta’ Frar, 1980, ordnat il-korrezzjoni
ta’ -ATT TAT-TWELID ta® MARIA ANNA ATTARD, 1
jgib in-numru 6415 tas-sena 1904 fis-sens illi fil-kolonna intes-
tata “Tsem jew ismijiet li bih/bihom it-tarbija ghandha tigi
msejha” lisemn “Maria Anna” ghandu jigi sostitwit ghall-isem
“Maria”,

Registru fal-Qorti ta’ Revizjoni ta’ 1-Attijiet Nutarili, il-
lum, is-6 ta’ Frar, 1980.

J. V. BORG
Regisratur

Gauci Grech Joseph, Skrivan; Senglea
Gatt Awstin, LIL.D.; Valletta
Magro Agostino, skrivan; Qrendi
Mauwa John, Carpenter; Zebbug
Mangion bmanuel, krivan; rdoriana
Massa Daniel P., Bldg. Insp.; Sta Lucia
Micallef Paul, Fitter; Mosta
Micallef Peter Paul, Negt.; Rabat
Mitsud Edgar R., Hoteler; St Julians
Muscat Emanuel, Shopkeeper; Valletta
Muscat John, Negt.; Naxxar
Muscat John, Fitter; Zurrieq
Psaila John, Carpenter; Zabbar
Sacco Carmelo, Newscaster; Mosta
Sciberras Francis, Negt.; Valletta
Sciberras George, Negt,; St Venera
Scicluna Grazio, Driver; Zabbar
Scicluna. Vincent, Pensioner; Gudja
Schemibri Joseph, Kuntrattur; Zurrieq
Spiteri Angelo, Skrivan; Zabbar
Spiteri Maemipel Salvino P., Ph.Ch.; Qormi
Tabone Joseph M., Farmer; Rabat
Testone Anthony, Skrivan; Valletta
Theuma Joseph, Dockyard Emp.; Gudja
Tonna Edwin, BElectrician; Gzira
Vassallo Grant Reuben, Skrivan; Msida
Xuereb Joseph, Skrivan; Paula
Zammit Martin, Imp. Civ.; Valletta
Zammit Pacifico, Blacksmith; Zabbar
Zammit Philip, Nurse; Zebbug

Registry of the Superior Courts, Valletta, this twelfth
(12th) day of February, 1980.

(sgd.) JOSEPH SAMMUT
D/Registrar

Translation

IT is hereby notified in virtue of the powers conferred on
it by Section 293A of the Civil Code, the Court of Revision
of Notarial Acts, by a decree dated the 6th day of February,
1980, ordered the correction of the ACT OF BIRTH of
MARIA ANNA ATTARD, bearing number 6415 of the year
1904 in the sense that in the column entitled “Name or names
by which the child is to be called” the name “Maria Anna”
is to be substituted for the name “Maria”,

Registry of the Court of Revision of MNotarial Acts, this
6th day of February, 1980.

J. V. BORG
Registrar
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Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta

~ IKUN jaf kulhadd illi bis-setghat moghtija litha bl-artikolu
293A tal-Kodi¢i Civili, il-Qorti ta’ Revizjoni ta’ I-Attijiet
Nutarili, b’'degriet tas-7 ta’ Frar, 1980, ordnat il-korrezzjoni
ta’ ATT TAZ-ZWIEG ta° EMANUEL DEBATTISTA u
CARMELA GALEA 1i jgib in-numru 61 tas-sena 1940 fis-sens
illi filkolonna ntestata “Fejn twieled ir-ragel” il-kelma
“Floriana™ ghandha tigi sostitwita ghall-kelma “Hamrun”.

Registru tal-Qorti ta’ Revizjoni ta’ [-Attijiet Nutarili, il-
lum, is-7 ta’ Frar, 1980.
J. V. BORG
‘Regisratur

72

Translation

IT is hereby notified in virtue of the powers conferred on
it by Section 293A of the Civil Code, the Court of Revision
of Notarial Acts, by a decree dated the 7th day of February,
1980, ordered the correction of the ACT OF MARRIAGE of
EMANUEL DEBATTISTA and CARMELA GALEA bearing
number 61 of the year 1940 in the sense that in the column
entitled “Place of birth of the husband” the word “Floriana”
is to be substituted for the word “Hamrun”. V

Registry of the Court of Revision of Notarial Acts, this
7ith day of February, 1980.

J. V. BORG
Registrar

73

IKUN jaf kulhadd illi bis-setghat moghtija lilha bl-artikolu
293A tal-Kodi¢i Civili, il-Qorti ta’ Revizjoni ta’ 1-Attijiet
Nutarili, b’degriet tas-7 ta’ Frar, 1980, ordnat il-korrezzjoni
ta> INMATT TAT-TWELID ta’ CATHERINE BALDACCHINO,
li jgib in-numru 5687 tas-sena (1965 fis-sens illi fil-kolonna
ntestata “Ismijiet moghtijin” l-ismijiet “Mary Grace, Catherine,
Ursola” ghandhom jigu sostitwiti ghall-ismijiet “Catherine,
Ursola, Mary Grace” u fil-kolonna ntestata “Isem jew ismi-
jlet 1i bih/bihom it-tarbija ghandha tigi msejha” l-isem “Mary
Grace” ghandu jigi sostitwit ghall-isem “Catherine”.

Registru tal-Qorti ta’ Revizjoni ta’ 1-Attijiet Nutarili, il-
lum, is-7 ta’ Frar, 1980,
J. V. BORG
Regisratur

Translation

IT is hereby notified in virtue of the powers conferred on
it by Section 293A of the Civil Code, the Court of Revision
of Notarial ‘Acts, by a decree dated the 7th day of February,
1980, ordered the correction of the ACT OF BIRTH of
CATHERINE BALDACCHINO, bearing number 5687 of the
year 1965 in the sense that in the column entitled “Names
given” the names “Mary Grace, Catherine, Ursola” are to be
substituted for the names “Catherine, Ursola, Mary Grace”
and in the column entitled “Name or names by which the
child is to be called” the name “Mary Grace” is to be sub-
stituted for the name “Catherine”.

Registry of the Court of Revision of Notarial Acts, this
7th day of February, 1980.

J. V. BORG
Registrar

74

IKUN jaf kulhadd illi bis-setghat moghtija lilha bl-artikolu
293A tal-Kodi¢i Civili, il-Qorti ta’ Revizjoni ta’ 1-Attijiet
Nutarili, b’degriet tas-6 ta’ Frar, 1980, ordnat il-korrezzjoni
ta’ FATT TAT-TWELID ta’ GOHANNA RIZZO 1i jgib in-
numru 2678 tas-sena 1963 fis-sens illi fil-kolonni ntestati “Ismi-
flet. moghtijin’ u “OIsem jew Ismijiet li bih/bihom it-tarbija
ghandha tigi msejjha” l-isem “Johanna” ghandu jigi sostitwit
ghall-isem “Gohanna”.

Registru tal-Qorti ta’ Revizjoni ta’ l-Attijiet Nutarili, il-
lum, is¥6 ta’ Frar, 1980.

J. V. BORG
Regisratur

Translation

1T is hereby notified in virtue of the powers conferred on
it by Section 293A of the Civil Code, the Court of Revision
of Notarial Acts, by a decree dated the 6th day of February,
1989, ordered the correction of the ACT OF BIRTH of
GOHANNA RIZZO, bearing number 2678 of the year 1963
in the sense that in the columns entitled “Names given” and
“Name or names by which the child is to be called” the name
“Johanna” is to be substituted for the name “Gohanna”.

Registry of the Court of Revision of Notarial Acts, this
6th day of February, 1980.

J. V. BORG
Registrar

Ippubblikat mid-Dipartiment ta® l-Inforfaazzjoni

— Published by the Department of Information

Stampat f-U.C.S. — Stamperija tal-Gvern — Printed at the C.0.8. — Government Printing Press



